
 

 

Authority: 

 

EAK event identifier:  

DATA SHEET 
for registering a marriage conducted abroad 

 

I. Data of applicant(s) 

Applicant 1 
husband/wife/person concerned/other 

Family and given name(s): _____________________________________  
Address:  _____________________________________  
Contacts: ___________________ @___________________ e-mail address, 

___________________ phone number 
Identification document 
type: _____________________________________  
number: _____________________________________  
date of expiry: _____________________________________  
issuing authority: _____________________________________  
My representative is lodging the application, power of attorney is attached.  
 _____________________________________  
 signature of Applicant 1 

Applicant 2 
husband/wife/person concerned/other 

Family and given name(s): _____________________________________  
Address:  _____________________________________  
Contacts: ___________________ @___________________ e-mail address, 

___________________ phone number 
Identification document 
type: _____________________________________  
number: _____________________________________  
date of expiry: _____________________________________  
issuing authority: _____________________________________  
My representative is lodging the application, power of attorney is attached.  
 _____________________________________  
 signature of Applicant 2 

Note: a parent who is a Hungarian citizen should ideally identify himself/herself with a Hungarian 
passport or ID card. A foreign citizen should ideally use his/her passport. Other government-issued 
photo IDs are acceptable too, however, these do not prove the citizenship of the parent. 

 

II. Data on the marriage 

II/A. Data of the parties 
 the husband the wife 
Hungarian individual vital 
statistics registration identifier:  
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Family name at birth:   
Given name(s) at birth:   
Family name at birth in the 
national language (e.g. Romanian, 
Serbian, Slovak etc.): 

  

Given name(s) at birth in the 
national language (e.g. Romanian, 
Serbian, Slovak etc.): 

  

Married name before the marriage 
(if married previously): 

  

Married name before the marriage 
in the national language (e.g. 
Romanian, Serbian, Slovak etc.): 

  

Married name after this marriage 
Married family name:   
Married given name(s):   
Married family name in the 
national language: 

  

Married given name(s) in the 
national language: 

  

Place of birth 

Hungarian name of city/town: 
  

Foreign name of city/town: 
  

State, province or canton: 
  

Country:   

Hungarian personal identification 
number: 

  

Date of birth, if no personal 
identification number available 
(YYYY. MM. DD.): 

  

Father’s family name at birth:   
Father’s given name(s) at birth:   
Father’s family name at birth in the 
national language: 

  

Father’s given name(s) at birth in 
the national language: 

  

Mother’s family name at birth:   
Mother’s given name(s) at birth:   
Mother’s family name at birth in 
the national language: 

  

Mother’s given name(s) at birth in 
the national language:: 
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Marital status before the 
marriage1: 

  

Address:   

Place of residence:   

Citizenship at the time of the 
marriage: 

  

Document proving citizenship 

type: passport, ID card, 
citizenship certificate, 
naturalization certificate, other 
(specify): 

  

number:   

date of expiry:   
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II/B. Declaration on the use of married name 

___________________________ (family and given name), husband / wife in in accordance with Act 
XXVIII of 2017 on Private International Law No 16. §, I hereby declare that in addition to my 
Hungarian nationality, I also have ___________________  nationality – proof of which is attached in 
the document marked in the Annex - and therefore, on the basis of my foreign nationality, I/we request 
that my name be registered in the Hungarian Vital Statictics issued on the basis of this record in the box 
“Married name after the marriage”. 

___________________________  ___________________________  
signature of husband signature of wife 

 
II/C. Data on the place and date of marriage 

Place of marriage 
Hungarian name of city/town:  
Foreign name of city/town:  
State, province or canton:  
Country:  

Place of marriage if marriages contracted in a diplomatic mission or consular post in Hungary 
the name of Consulate:  
the name of the municipality (including district in 
the case of Budapest): 

 

Date of marriage (YYYY.MM.DD.):  
 

II/D. Declaration on the family name of children to be born of the marriage1 
Family name of the child to be born:  

_____________________________________  _____________________________________  
husband wife 
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III. Other data 
 

I request / I do not request a multilingual form for the marriage certificate to be issued (underline the 
appropriate part). 

Number of copy of the multilingual form to be issued:  
Language in which the multilingual form is to be issued2: 
English  
Bulgarian  
Czech  
Danish  
Estonian  
Finnish  
French  
Greek  
Dutch  
Croatian  
Irish  
Polish  
Latvian  
Lithuanian  
Maltese  
German  
Italian  
Portuguese  
Romanian  
Spanish  
Swedish  
Slovak  
Slovenian  
Please send the marriage certificate to _____________________________________ Consulate / to the 
following address _____________________________________ (town, county, country, street, house 
number, floor, door, postal code) (Please underline the appropriate part). 
I request / I do not request that the name be registered in the national language on the marriage 
certificate.3 
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IV. Declarations of applicants 
I understand and speak Hungarian. / I do not understand and do not speak Hungarian. (Please 
underline.) 

 _____________________________________  
 signature of applicant 1  

I understand and speak Hungarian. / I do not understand and do not speak Hungarian. (Please 
underline.) 

 _____________________________________  
 signature of applicant 2 
language of translation:  
name of translator:  
Identity document of translator5:  
 _____________________________________  
 signature of translator 

I hereby declare that the data I provided above is true and valid4 
_____________________________________  _____________________________________  

signature of applicant 1 signature of applicant 2 

 

V. Notice 
The provided original marriage certificate or its authentic copy will be stored in the Hungarian vital 
statistics archives, thus cannot be returned to the applicant.  
I have taken note of the information: 
_____________________________________  _____________________________________  

signature of applicant 1 signature of applicant 2 

 

Done at (place and date): _______________________________________________  

SEAL 

 _____________________________________  

 signature of official receiving the application 
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Annexes:5  

Proof of marriage: 

original or certified copy of the foreign marriage certificate complete with official Hungarian 
translation 

 

a marriage certificate with a multilingual form  

Proof of marital status: 

final court/notarial/administrative decision terminating the marriage  
death certificate of deceased spouse  
death certificate with a multilingual form  
marriage certificate with remark  
marriage certificate with a multilingual form  
certificate in accordance with Regulation 2201/2003/EC (Brussels II/A.)  
Certificate under Council Regulation 2019/1111  
excerpt from the registry of personal data and addresses or statement (if spinster/bachelor)  
other, namely: _______________________________________________   

Proof of citizenship: 

citizenship certificate (copy)  
passport (copy)  
ID card (copy)  
naturalization certificate (copy)  
In the lack of proof of citizenship the form provided in annex 5 of Government Decree 125/1993. 
(IX. 22.) (without the request for a citizenship certificate) and documents to prove the data as 
foreseen in § 14 of Act LV of 1993 

 

document to establish stateless status (copy)  
foreign nationality certificate/document  
extract form from the personal and address register  
other, namely: _______________________________________________   

Other: 

Declaration of the Hungarian spouse on the married name requested (if not on the certificate)  
other party’s declaration on the name of children to be born, if not present when submitting the 
application 

 

both parties’ declaration on the name of children to be born, if not present when submitting the 
application 

 

proof of non-Hungarian citizen’s married name (if not on the certificate, e.g. a passport 
photocopy) 

 

birth certificate (photocopy)  
a birth certificate with a multilingual form  
power of attorney  
if submitted by a representative, the wife’s/husband’s consent to the registration in the registry of 
personal data and addresses 

 

document establishing the right to request the registration by an interested party  
other, namely (e.g. proof of marital status): 
_______________________________________________  
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1 In case the parties to the marriage have different married family names. 
2 The multilingual form is bilingual. In addition to Hungarian, you may choose as many official languages of the Member States 
as you require for the multilingual form. The multilingual form also contains a glossary of the form headings in the languages of 
each Member State.  
3 You can apply if you have previously requested to have your nationality name entered in the register. 
4I have informed the applicant/client that the creation of a false public document, falsification of the contents of a public document, 
the use of a false, forged or falsified public document or a genuine public document in the name of another person, or the provision 
of false information concerning the existence, modification or termination of a right or obligation, or a fact or statement in a 
public document, or the use of a forged, counterfeited or false private document to prove the existence, modification or 
termination of a right or obligation, shall be considered as forgery of a private document. 
5 Hungarian documents must be attached in photocopies, foreign documents in originals, if necessary with diplomatic over-
certification or Apostille certification. 


